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hanem 
Van egy aranymondás, melynek 

a gyakorlati élethez vajmi kevés köze 

ne ismerné ezt a költőiesen 
hangzó, de aligha a valóságon épült 
életbölcsességet, hogy : „Szegénység 
nem átok, gazdaság nem mindig ál-

ti 

Felelős szerkesztő t 

K R E C S M Á R I K E N D R E . 

tetései vagy az ükapjuktól ör.öklött 
szántóföldeknek és szarvasmarháknak 
sokszor nem is épen tulbősége. 

Manapság már ott tartunk, hogy 
a felötlő tehetségű szegény is alig tud 
zöldágra vergődni, mert előhaladásá-
ban elnyomják a talán e lőke lőbb ' szü-
letésű s ami a fő, jobb módú stré-

i hires hazánkfia, Xántus 
János már sokkal közelebb járt a va-
lósághoz, mikor ugy korrigálta ezt az 
aranyigazságot, hogy „A szegénység 
nem átok, hanem szerencsétlenség." 

És most már ezek után ha a poé-
tá i ábrándozások szürke hályogát le-
tesszük emberi szemünkről s végig né-
zünk a mindennapi élet létküzdelmein, 
bizonyára elfogjuk ismerni s beiga-
zolva láthatjuk, hogy a szegénység ha 
egyenesen nem is átok, de áldásnak 
egyáltalában nem mondható . A külső 
sallangokon lovagoló, felületes társa-
dalom még mindig a buta pénz bál-
ványa előtt hajlong legszívesebben. 
Az egyéni értéket annyi esetben háttérbe 
szorítják az értéktelen elemek születési 
kiváltságai, kedvező rokoni összekö-

Érdekes tapasztalat, hogy a jeles 
tanulók között nagy számmal vannak 
olyanok, kik az életben vagy semmivé 
válnak, vagy alig viszik valamire. Téve-
sen ezt ugy magyarázzák, hogy a 
szorgalmas fiuk otthon ülő. könyve-
ket bújó növendékek, akik társaság-
ban keveset, forogván, élhetetlenekké 
válnak kiqn az életben is. Pedig az 
igazi ok az, hogy a jeles, szorgalmas 
tanulók javarésze szegény, akiket nyo-
morúságos helyzetök is kettőzött szor-
galomra és igyekezetre késztet, hogy 
kedvezményekben részesüljenek. Az is-
kola pártolja is őket. De .az élet oda-
künn már nem oly ideális. 

Kinn az életben a szegenynek 
nem is igen akad támogató barátja, 
protektora. A s z e g é n y s é g t ő l mindenki 
húzódik. Sok haszontalan jómódú meg 
féltékenyen igyekszik elnyomni a na-
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luknál tehetségesebb szegényeket. Es 
hány agyalágyult protektor van, aki 
még az apagyilkost is kész örömmel 
protezsálná, csak előkelő és jómódú 
legyen az illető vagy esetleg az atvafi-
ságának valami tökéletlen eszű naplo-

P ^ a ' A m i előítéletes, parvenü t á r sada t 
munkban igy lesz ez mindaddig, mig 
az emberi értékek, tehetségek ko.mo, 
lyabb megbecsülése el nem sepri az 
idiótákat és vőlegényjelölteket gyá-
molító nagybácsik érdekszövetségét, 
természetesen a haladás, mivelődés 
megmérhetetlen hasznára. 

Csendélet az ev. egyházban. 
FelügyelÖválság. Lemondás. Kilé-
pés. Fetebbezés . B iza lmat lanság . Bi-

zalom és i g y tovább. 

Már évek óta csúf és visszauta-
sító személyi marakodások, civódások 
ássák mind jobban alá az egykor nagyr 
tekintélyű szarvasi ev. egyház jóhime-
Vét. Mig más egyházak a hivők isten-
félő békés és önfeláldozó együttmu.n-
kálkodása révén szépen fejlődnek, virá-
goznak, anyagilag és erkölcsileg emel-
kednek, addig nálunk országos bot -

ina : GÉ, (* 

De hiszen a fanyergek bizony 
gel nem alkalmasak arra, hogy rajtok bárki 
is bemutathatná lovaglási tudományát. A kis 
mokány lovak sem termettek ügetőknek, ám-
bár teljes vágtatásban csakugyan kitartóak s 
oly sima járásuak, hogy - mint az arab 
mondaná - a tel i kí^és ^ 5 z é b 0 1 egy csöpp 
kiöntés,e nélkül i§meg lehetne kávézni a vág-
tató ló hátán. ' , „ . . 

De mi csak lassú lépésben haladhatunk. 
S amint mind inkább meközelitjük a hegy-
ség .meredek és szakadozott gránit gerincet 

• i 

¡TiTIináv DR. ÖAÁL ISTVÁN kolozsvári egyetemi ma-

c neycU 

és ormait, némán és emelkedett lélekkel bá-
muljuk a természet hatalmas érőinek harmo-
nikus megnyilatkozását. 

Egy pihenőnél esetleg alkalmas lesz a 
társaságot emlékeztetni arra, hogy a Retye-
zát anyagát, keletkezésének korát is jól em-
lékébe vésse, s ahegyképzödéstan legfőbb 
vonásait megismerje, mert igy a hegynek szel-
lemébe ís belehatol, s nem. tekinti érthetet-
len és élettelen kőtömegnek. 

Igazában most látom, hogy első és fő-
szabályul azt kellet volna fölállítanom, hogy 
n e is induljon turista-utra az, akinek a kris-

njnes érzéke. Á lelkes társaságban annyira 
zavarja az összhangot, ügy , kin az ilyen 
mint a gyémántos harmat csöppektől ragyogó, 
ezernyi tarka virággal hímes havasi réten 
egy-egy elhányt zsiros elnyűtt bocskor darab. 

Följebb kapaszkodva fokozatosan hagy-
juk el a lombos erdőt, majd a magas fenyők 

: régióját, ami figyelmeztet is egyúttal, hogy a 

m. magas-

Csakúgyan fölösleges, sőt meddő munkát 
végeznék, ha ilyen vidéknek dicséretét 
nám elzengeni. Ez a legnagyobb költőnknek 

S e m k | S a fenyők régiójából, áthaladunk 
a törpe fenyő övén, s hova mindég nyíltabb, 
nagyobb körű kilátásban van részünk. A flóra 
itt már jóformán csak fünemü növényekre 
szorítkozik, s csak elvétve látunk egy-egy 
törpe fenyő b.okrot árván meghúzódni. 

P De még üt sem szűnt meg a virag-
barátok" gyönyörködése, mert ime a gennce ÍIP is indul on tUnStaTUtra, az, aiuucn. a oaraiuiy g ^ u j í v « , . , n 

tálvok a virágok s a lepkék világa iránt meredek déli lejtőin nagy meny.ségben pom-
g A W t a » társasáéban annyira D á z i k égővünk. Az azalea, a gyönyörű ró-pázik égővünk. Az azalea, a gyönyörű ró . 

zsaszin virága havasi rózsa (Rhododejidron 
myrti folinm). Julius közepén éppen a leg-
dúsabb virágzásban láthatjuk. 

Mily szivet-lelket felüdítő pihenés es-
hetik a Havasi rózsa bokrok közé dűlve s 
élvezve a finom fűszeres illatot — 2000 m. 
magosságban. 
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rányok teszik tönkre azt a fejlődési 
eredményt, amit eddig, nagy fáradsá-
gok é s küzdelmek révén ért el am 
lutheránus egyházközségünk. Zavar-
gásra és rendbontásra hajlandó, de^ 
bölcs kormányzásra alkalmatlan, tudat-
lan elemek folyton szítják az egyet-
lenségnek azt a bűnös, romboló tüzét, 
mely e lőbb-utóbb az egyház teljes le-
zülléséhez fog vezetni. 

Lehetetlen erkölcsi undor nélkül 
gondolni pl. vissza arra a meggyalázó 
eljárásra mellyel az isten háza előtt ad-
ták tudtul, hogy aki félre akarja rúgni 
a vérrel pecsételt, ősi lutheránus hitet, 
az itt, meg itt jelentkezhetik. Jóságos 
istenünk ! Az ős keresztények az is-
tenhez és forrón szeretett hitükhöz 
való haláltmegvető, szent ragaszkodá-
suk, hüségök közepett bátran dobták 
oda testöket az illatos füstölőkkel sza-
gosított arénák csattogó fogú vadja-
jnak a mai nyomorult, züllött utódok 
meg pimasz hatalmi marakodások, os-
toba személyi hiuskodások és gyűlöl-
ködések miatt az isten átkának félelme 
nélkül, erkölcstelen és hitetlen módon 
lennének képesek hitüket megtagadni ? 
Ennél a ténynél e lszomorí tóbb jele 
aligha lehet a teljes züllésnek. 

Á. nép egyháziatlan, lealacspnyult 
gondolkodása annyira megémelyitétte 
•már a jobb érzésű, józanabb gondol-
kodású embereket, hogy teljesen ma-
gokra akarják hagyni a zavargó éret-
len, tömeget, mert ugyan melyik ön-
érzetes és jellemes ember vállalna bár-
mily tisztséget is olyanok körében, 
akikben az egyház fejlesztésének.ígye-
kezet e helyett a személyi, osztályi s 
itt-ott a hazafias szellem gyűlölete fojt 
el minden valláserkölcsi érzést. 

Mint teljesen égyéni véleményün-

ket legyen szabad megjegyezni még 
a következőt. 

Az egyházi törvények megenge-
dik a templomnak közgyűlésekre való 
felhasználását. Mi evvel a gondolattal 
sehogy sem tudunk megbarátkozni. 
A templom felszentelt hely, hol isten 
dicsőítésén, tiszteletén kívül semmi 
más világi dolgoknak nincs helye. Már-
pedig nálunk is pl. nem egy templom-
ban tartott közgyűlésen épen nem 
épületes dolgok hangzottak el. Mocs-
kos szájak nem egyszer szentségtele* 
nitették már meg. azt a helyet, ahol 
tisztelettel és megtisztult lélekkel volna 
szabad térdre borulni a mindenható 
előtt. Kicsinyes emberi indulatok sok-
szor zabolátlan . dühöngése, lármás 
marakodások, viták megszentségtele-
nítő módon hangzanak az isten házá-
ban. . , , 

Ami ó-templomunk előtti hely 
ugy is meg lett gyalázva már avval 
a közismert, szégyenteljes hirdetéssel. 
Legalább a templom belseje marad-
jon tisztán az emberi indulatok ala-
csony háborgásától. A magukról meg-
feledkezett hivek menjenek marakodni 
bárhová, csak a templomot hagyják 
nekünk tisztán, szenytelenül. 

•.» • <-: V/f ", *..V&v^ '-f-n » 
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szarvasi 
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A gőzfürdő mellett furt ártézi kui 
egész bátran megérdemli a mi vidékün-
kön a csodakút nevet . ' Valamennyi 
szarvasi ártézi kut között a legmé-
lyebb, 516 méter, Vízbősége rendki-
vül gazdag, Maximális számitás szerint 
perceijkint 260 liter vizet is nyertek. 
Valóságos melegforrás, mivel a viz 
hője 39 °C. Gáztartalma is oly gaz-
dag, hogy a csőnél, egész szépen meg-

gyújtható a metán s l obogó lánggal 
ég bármeddig is, ha csak vízzel el 
nem fojtjuk. 

A betlehemi ártézi küt is jelen-
tékeny gáznyomokat mutat, ez a kut 
azonban mintegy száz méterrel kissebb 
mélységű. És ez a két ártézi küt-a 
nálunk járt jeles erdélyi g e o l ó g u s Dr. 
Gaál István nálunk hangoztatott felte-
vését, hogy tudniillik megfelelő mély-
ségben az Alföldön is lehetne találni 
bő gázforrásra, fényesen igazolja: 

Pár száz méterrel mélyebben na-
gyon valószínű, hogy annyi gáz ke-
rülne elő, mely egész Szarvast ellát-
hatná olcsó fényforrással s ipari üzemre 
igen alkalmas erőforrással. Persze a 
villanyvilágítás eltereli most már a fi-
gyelmet a lábunk alatt levő mélysé-
gek százezreket érő gázkincséről. 

A viz kénhidrogén tartalmú is, 
mint a páradi vagy budapesti margit-
szigeti forrás vize s igy nevezetes 
gyógyhatású. Palackozva mint pom-
pás ásvány ás gyógyvizet bátran for-
galomba lehetne hozni. A kitűnő víz-
nek gyűjtő rétegét gazdag kálicsillám-
turtalmu mintegy 10 m. vastag szürke 
homokréteg képezi. 

jVegyelemzés véget a község min-
tát küldött e vízből Budapestre, 

A havasi rózsa azonban te; mő föld bú-
csú mosolyát jelképezi a fölfelé kúszó, ka-
paszkodó turistára nézve. Ezentúl már bizony 
kopár a szikla, melynek repedéseiben alig 
tengődhetik néhány moha meg zuzmó» 

De ha igy alig köti le figyelmünket a 
föld, annyival inkább erőt vesz rajtunk bi-
zonyos neme a mámornak, amit talán ezze1 

a szóval fejezhetnénk ki legjobban : az éter 
érzése, 

A csúcsra fölérve ugyanis, ha nézünk 
is, az első pillanatokban nem látjuk a vi-
dék szépségeit: az első benyomások érzel-
miek. Egész valónkat betöltő diadalmámor 
lesz úrrá bennük, nagyon hasonlatos ahhoz, 
amikor az ifjú szive csak 2—3 centiméternyi 
távolságban dobog (lázasan I) az „angyali 
lény* szivétől, s e mellett igen rossz, hiá-
nyos mondatokban suttognak igen fontos 
dologról. 

Csakugyan nem a földön, hanem a fel-
hők közt érzi magát á turista. A fáradság 
ellenére is szinte a röpüléshez lenne kedve. 

A Retyezát legmagasabb csúcsa 2509 
m. magasságával csakugyan jóval fölül emel-
kedik az eső és gomoly-felhők rendes ma-
gasságánál. De lám, a levegő-ég királya, a 
kőszáli sas bámulatosan kimért méltósággal 
emelkedik 5500 m.-ig, tehát a Retyezát ma-
gasságának kétszereséig. Igaz ugyan, hogy 
Humbolt Sándor a Csimboraszó 7000 méte-
res csúcsáról csak parányi pontnak látta a 
a fölötte lebegő kondort. . . 

„Istenem, istenem, mért nem adál szár-
nyat ?u sóhajtunk a költővel I 

De még igy is, még a Retyezát csú-
csán is oly magasságban járunk, hogy kön-
nyen megeshetik velünk, hogy a vilámok ci-
kázása a felhők gomolygása, tusakodása, vé-
gül csatornáik megeredése 300 méterrel lá-
'bunk alatt történik. 

El sem tudok képzelni oly prózai em-
bert, akinek lelkét ne ejtené mámorba a ma-
gasztos fönségnek, a „kiterjesztett erősség-" 
nek átérzése. 

Hanem vissza, vissza a prózai földre 1 
(Folyt, köv.) 
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— Halálozás. Községünk egy 
kimagasló becsülésnek és tiszteletnek 
örvendő tagját, Grimm Mór volt fa-
kereskedőt és a község egykori ér-
demes bíráját súlyos csapás érte. Az 
elmúlt kedden fenkölt lelkületű hűsé-
ges jó neje sz. Wdsz Róza hosszas 
szenvedés után örökre elpihent. Ele-
tük a legpéldásabb családi élet volt s 
a társadalom áldozatkész, nemes buz-
galmu tagjainak ideális typusát kép-
viselte az elhunyt, nemes úriasszony 
ki férjével együtt mintaszerű társa-
dalmi életet élt mindvégig. Temetése 
f. hó 16-án ment végbe óriási rész-
vét mellett. Végtisztességén a szarvasi 
intelligentia színe-java, felekezet kü-
lönbség nélkül jelent meg. Akinek 
szivjósága, lelki nemessége áldott volt 
életében, legyen áldott és zavartalan 
örök pihenésében is. A lesújtott férj 
iránt pedig a felebaráti együtérzéü igaz 
részvétével vagyunk. Sokkal magasi-
tosabb do log súlyos szenvedésében 
éreznünk együtt embertársunkkal, mint 
a jólét vigsága közepett venni ki ré-
szünk az örvendezésből . A lesújtott 
fréj az alábbi gyászjelentésben tudatta 
az öt ért súlyos csapást. 
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Grimm Mór ugy a maga, mint a gyá-
szoló hátramaradottak nevében fájdalmas 
szívvel tudatja, hogy szeretett neje; Grimm 
Hómé sz. V/eisz Róza életének 55, boldog 
házasságának 35 évében hosazas betegeske-
dés után f. hó 14-én elhunyt. Az elköltözött-
nek földi maradványait a gyásházból f. hó 
16-án d. u. fél 3 órakor fogjuk az izraelita 
sírkertbe örök nyugalomra elkísérni. Szarvas 
1914. évi julius hó 14-én," 

— Eskü. A f. hó 11-¡ki tisz-
tiszéki ülésen Szekera Pál ny. csen-
dőrszakaszvezető, ki a rendőrbiztos 
helyettesítésével lett megbízva, a hi-
vatalos esküt letette. 

— Kinevezés. Mathias Géza 
gyulai adóhivatali- tisztet a m. kir. 
pénzügyminister adóhivatali főtisztté 
nevezte ki. 

— Halálozás. Csapd Soma 
szövetkezeti tisztviselőt és nejét sú-
lyos csapás érte. Bálványozásig sze-
retett Géza fíucskájok 20 hónapos ko-
rában elhunyt. A kis halottat Szarvasra 
hozták s az uj temetőben helyezték 
tegnap délelőtt örök nyugalomra. Le-
gyen boldog és zavartalan a kis ár-
tatlan síri pihenése. 

— A megye gazdasági kilátá-
sai. Ha nem is a legsötétebbek, de 
nem is a legrózsásabbak. A buzave-
tések általában gyengék, legtöbb he-
lyen fellépett a fekete rozsda. Árpa es 
zab közepes termést igén Tengeri, 
burgonya, cukor- és takarmányrépa 
az esőzések következtében szépen 
fejlődik. Kerti vetemények közepesek, lutheránus 
gyümölcs sok van, de gyenge minő- dolog lenne, ha a lutheránus 
ségü szőlőből közepes termést vár- a mai istentisztelet utan az ó-templom-
hatunk. A legelők az esőzések követ- b a n a z £ r t jönnének össze, hogy az 
keztében feljavultak, a kihajtott állatok | e y e g y h á z fejlődését s a híveknek 

vallásos érzületéi hogyan lehetne leg-• . » • I : _ ' 1 J ~ 

— Betörés Békésszentandráson. 
Békésmegyében operetekbe illő kedé-
lyességgel operálnak mindenfelé a.be-
törők; kiknek legfeljebb csak a nyo-
mát tudja ütni a rendőrség és csen-
dőrség. Legújabban a békésszent-
andrási fogyasztási szövetkezetbe tör-
tek be s 200 korona készpénzt s 700 
kor. értékű bélyeget vittek el. Leg-
közelebb már oda jutunk ezekkel a 
fényes sikerrel dolgozó betörőkkel, 
hogy majd tréfából a rendőrséget 
lopják el valamelyik községből. 

~ Nemesieikü adakozók. Sor-
jában állottak egymás mellett a koldu-
sok a templom előtt. Az egyik 
siket, a másik vak, a harmadik néma 
a negyedik sánta, az ötödik golyvás, 
a hatodik angolkóros, a hetedig első-
rendű nyavalyatörés és igy tovább, 
képviselve az emberi nyomorúság 
minden alakban, A golyvás megszólít 
egy öreg koldus anyókát: „Mi az, te 
most siketnéma vagy ? Hiszen a mult 
héten vak voltál?" - „Igen ám, hogy 
a nyavalyatörje ki" - fakad ki dühö-
sen a% koldusasszony - csak nem bo-
londultam meg, hogy tovább is az 
maradjak ? Ahány lyukas krajcár volt 
azt mind nekem adták!" 

— Bizalmatlanság, biza-
lom az ó-templomban. Bizony 
sokkal nemesebb és istennek tetszőbb 

A loy.'tlis képviselőtes~ 
tülel. A legutóbbi kédviselőtestületi 
közgyűlésen Kellő Gusztáv ev. lelkész 
indítványára a közgyűlés jegyzőköny-
vileg fejezte ki megbotráukozását 
a trónörökös pár kegyetlen meggyil-
kolása felett. Ezen határozatot a tör-
vényhatóság utján a királyhoz is el-
juttatják. 

— Ingyen tűzijáték. A 
szarvasi közönség aligha fog orszá-
gos hírnévre szert tenni gavallérság 
révén. Szereti a potyát ugy, mint az 
olasz a makarónit, vagy a görög a 
szmyrnai fügét. Az elmúlt vasárnap 
egy tüzijátékos nagyszabású előadást 
rendezett az Erzsébet-ligetben levő 
nagy köröndön. Csak ugy dűlt kifelé 
az ünnepi publikum, de nem annyira az 
előadási térre hanem inkább a mellékut-
akra, hogy a bokrok mögül díjtalanul 
pisloghasanak a sustorgó, puffogó raké-
tákra. És a tüzijátékos sok bengáli fény 
között csaknem sirt amiatt, hogy az 
óriási forgalom mellett szépen reáfi-
zetett a mulatságra. Távozóban mon-
dott is olyan áldást Szarvasra, hogyha 
az beteljesedik hát akkor itt alig fog 
kő-kövön maradni ? 

— Gőzfürdői fürdörend. A gőzfürdő 
nagy uszodájában, mely reggel 6 órától este 
7-ig van nyitva, a fürdörend következő :Nők 
d. e. 8—10-ig, d. u. 3—5-ig, férfiak d. e. 
6—8-ig és 10—12-ig, d. u. 1—3-ig s 5—7 
fürödhetnek. A fürdőbe az uj ártézi kut vize 

elegendő táplálékot találnak azokon. ^ ^ e r z u | e u : i l l u J w a i I - 0 

- • A csabai munkások eiége- s i k e r e s e b b e n fejleszteni bármily áldo-
detiénsége. A békéscsabai választók z a t o k á r á n i s Sajnos azonban erről . . . • i • • I . : • 'ff . I • ii. ̂  
összeírását az elmúlt csütörtökön kez-
dették meg. A munkások a község 

alig fog valami sok s z ó esni. Helyette 
az egyház beléletében levő civódások 

— Diákmulatság. A Szarvason ii 
diákok f. hó 25-én a ligeti kioszkban báró , 
SoJymösy Lajos és Dr. Zsilinszky Mihály 
védnöksége mellett táncmulatságot rendeznek. 
A mulatság jótékony célú és sikeresnek igér-

üeueK meg. n " * az egynaz oeieieieuen 
tanácsának azon intézkedésével, hogy t á r g y a t á s á v a l fogják tele zúgni a szent 
az összeírásokat délután 2 - 5 óra | h e , y c t L i s k a János egyházfelügyelő. 

vei szemben fenálló bizalmatlansági 
s más oldalról bizalmi nyilatkozatok 
felett fognak dönteni, hogyhát vájjon 
most már melyik az igaz ? Bizalom-e 
vagy bizalmatlanság ? Istenem, milyen 
időpocséklás értékes munka helyett 
ilyen marakodásokkal bíbelődni ? 

__ a választókai összeíró 
bizottság mükihlése. Az orsz.-
gyűlési képviselőket választó polgárok 
összeírására kijelölt bizottság műkö-
dését f. hó 20-án kezdi s aug. 1-en 

az összeírásokat 
közötti időre tűzte ki, nincsenek meg-
elégedve, mert ez rájuk nemcsak anyagi 
veszteséget jelent, hanem sok polgár 
ki is marad a választók névsorából. A 
földmunkások és kisgazdák ugyanis 
vasárnap d. u. 2 órakor már kivonul-
nak a tanyákra. Már pedig az szent 
és igaz, hogy az ő megélhetés, mun-
kájok százszor fontosabb minden al-
talános titkos vagy nem titkos válasz-
tói jognál s remélhetőleg a vasarnap 
délelőtti összeírást illető kérelmüket 
teljesítik is. 

Ásatás. Lapunk szerkesztője szeren-
csésen felgyógyulván, idei ásatását e héten 
szándékszik megkezdeni. Főtörekvése a már 
több év óta tanulmányozott szappanosi őste-
lep tüzetes átkutatása lesz. E telep ugyanis 
Szarvas területének magas fejlettségű kőkori 
kultúrájához nyújt fényes és becses bizonyí-
tékokat. 

— Körözs áldozata. Egy szarvasi sza-
bósegéd, Hanó Mihály, péntek délután fü-
rödni ment a szabad Körözsbe. Egy darabig 
vígan úszkált, egyszerre azonban fuldoklam 
kezdett és kétségbeesetten kiabált segítségért. 
A közelében levők azt hitték, hogy csak tré-
fál s nem mentek segítségére. Mikor azonban 
a viz alá bukott s nem jött fel jódarabig, 
látták hogy baj van, dé mire a vízből ki-
húzták, már megfuladt. A községi hullaházba 
vitték a szerencsétlen véget ért fiatalembert. 

Az elrontott gyomrot 

S Ii> í Ú t b a <1 é f - f í i e K E S E R Ű V Í Z m ü m 4 0 f i l l . 
Használata valódi áldás gyomor- f * ! ^ H a g y ü v e g 6 0 HU. 
bajosoknak, szókszorulásban P ^ w " * 8 ™ ^ fH«,r«rüzletbeii. 62-100 
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— Köszönet. Mindazon nagy-
rabécsült ismerőseimnek és jó bará-
taimnak, kik betegségem alkalmából 
részvét nyilatkozatukkal őszinte nemes 
lélekre valló, gyöngéd figyelmüknek 
adtak kifejezést, ez uton mondok igaz 
hálás köszönetet á szerkesztő. 

— Közigazgatási bizottsági 
ülés. A múlt hétfői közigazgatási bi-
zottsági ülésen nem nagy érdeklődés 
volt tapasztalható, A tekintélyesebb 
tagok között jelen volt Havidr Dániel 
is, kit lelkiismeretek buzgalma nem 
egyszer még gyöngélkedő állapotában 
is elhoz e gyűlésekre. A gyűlés kü-
lönös fontosságú és érdekeségü dolgot 
nem tartalmazott. 

— Békéscsaba monográfiája. 
Megyénk legtekintélyesebb községe, 
Békéscsaba 1918-ban fogja ünnepelni 
fenállásának 200 éves évfordulóját. A 
község legutóbbi közgyűlésén indít-
vány tétetett, hogy ezen alkalomra Íras-
sák meg a község monográfiáját. Az 
inditványt lelkesen fogadták. Bizony 
Szarvas is gondolhatna már ilyesfélére, 
mivel a mi községünk is nemsokára 
jubilálni fog. * 

— Vízíoronyépités viz ve ze-
tésre. Ponyiczky Kálmán községi mér-
nök nagyon életrevaló, okos inditványt 
teif a képviselőtestület legutóbbi köz-
gyűlésen. Az ártézi kutak vizének he-
lyeáébb és takarékosabb felhasználása 
céljából ugyanis azt javasolta, hogy a 
bővizű gőzfürdői ártézi kut vizének 
elvezetésére viz tornyot épitessen a 
község. E víztoronyba villamos erő 
pumpálná fel a vizet s onnét lenne 
könnyű szerrel elvezethető, A képvi-
selőtestület igen helyesen, a víztorony 
építésére vonatkozó javaslat sürgős 
elkészítését határozta el. 

« • " 

— Lesz-e szőlő s lágy kenyérP 
Az országos jelentés szerint a kecské-
mét! kerület szőlőtermésére vonatko-
zólag a jelentés ugy nyilatkozik, hogy 
a mit a fagy, szőlőilonca és szőlő-
in oly meghagyott, azt a sok eső miatt 
a fürtperonospora teszi tönkre. A vár-
ható bortermésre vonatkozó kilátások 
gyöngék, sőt rosszak. Békés és Csa-
nád vármegyék kötöttalaju, sik fekvésű 
szőlői kiveszőben vannak. A szarvasi 
szőlőtermés elég jónak ígérkezik. Leg-
jobb búzatermése lesz Brassónak, kat. 
holdankint 8 és fél mázsav Békésmegye 
holdanként 5 és- fél mázsára számit-
hatí Legsilányabb terméskilátás Bereg 
megyebeli ván; holdanként valamivel 
több 3 üiázsáHál. 

— Bikák hizlalása, A'.földmivelésügyi 
miniszter rendeletet adott ki, amelyben meg-
tiltotta a hizlalásra szánt bikák ivartalanitását. 

Felejthetlen egyetlen kis fiunk vá-
ratián elhunyta .alkalmából barátaim 
és ösmerőseim részéről megnyilatko-
zott őszinte igaz jóleső- részvétért ez 
uton mondunk hálás köszönetet. 

Szarvas, 1914. jul. 18. 
és 

SZBEKESZTÖI ÜZENETEK. 

13r M. E . B u d a p e s t . Á szarvasi 
ev. igazgató-lelkész Kelió Gusztáv. Nagy in-
telligenciájú, kiváló egyházszónok. Mint tár-
sadalmi ember, korrektségével és koncilians 
modorával érdemel Jri igaz becsülest. 

Hajdina Mátyás. Nágykáta. Egész-
ségem iránt való nemes érdeklődését nagyon 
köszönöm kédves bátyám uram. Meghatva 
olvastam gyöngéd sorait, melyekben többek 
között végtelen szerényen ezt kérdi: „meg-
követem alásan talán agyalágyultnak tetszett 
lenni néhány napig?" Drága jó bátyám uram, 
megnyugtathatom, hogy az én agyam sem 
nem spanyolviasz, sem pedig, müvaj, amely 
mindent megvető gőggel változtathatja szi-
lárdságát a juliusi hő hatására. -

Kiváncsi. A művészi árnyképek fel-
találója Etienne de Silhuelte, volt francia 
pénzügyminiszter. Goethe és Werther ideje-
ben nagyon kedvelték az árnyképeket. 

H. S. A quecnsiandi buschmannok 
egyes szavai tényleg magyaros hangzásuak, 
igy pl. a kenyér náluk „kenyera," a marok 
pedig „maro „ 

Kétségbeesett leány. Tul kövér 
lányoknak nincs okúk aggódni. Menjen Tu-
niszba, A tuniszi leányokat ugyanis a szó 
szoros érelmében hizlalják, sötét szobákban, 
mert annál kapósabbak, minél több a háj 
rajtok. Leghamarabb lesznek feleségek a Csen-
des-Oceári Mono szigetén levő leányok, akik 
8 esztendő korukban már saját gyermekök-
kel bajlódnak. 

L í r i k u s . Ha az öntől való menekü-
lés utolsó eszköze versének hát isten neki, 
legalábább néhány sort közlünk a beküldött 
s valóban remekbe készült szerelmes versből! 

„Szivem, szivem ne jádzz velem 
Minyá explodál kebelem. 
S böísz kínomban falra mászok, 
Hali, éltem csak sör volt, ászok, 
S éltem hozzá rákot, mákot, 
Halzsirban sült tót nadrágot" 

No költő úr, jóétvágyat ehez a lukul-
lusi lakomához I 

, Feles munkálatra az árverés ideje alatt 
előjegyzés tehető és julius hó 26-tól 81-ig 
alku köthető. 

Tudomására hozom haszonbérelni szán* 
dékozóknak, hogy a birtokból nyilvános ár-
verésen kivüi a gazdasági tanácsokkal kö-
tendp egyesség utján is lehet haszonbérelni. 

Ugy az árverésen, mint az egyesség 
utján történt haszonbérbe vétel alkalmával 
a bérbett terület katasztrális holdja után 5 
korona bánat pénz teendő a gazdasági ta-
nácsnok kezéhez. 

A haszonbérletre vonatkozó részletes 
feltételek julius 2-től 31-ig kedd és péntek 
kivételével minden nap megtudhatók a gaz-
dasági tanácsnoki hivatalban, ugyan itt és 
ugyan ezen idő alatt árverésen kívüli egyes-
ség is köthető 

Szentes város képviselőtestülete fen-
tartotfa magának a bérbeadás eredménye fe-
letti szabad döntés jogát. 

Szentes, 1914. évi julius hó 1-én. 
Di*. Mátéffy Ferenc 

1—2 polgármester. 

Laptulajdonos : ÖZV, SÁMUEL ADOLFNÉ. 
Kiadó : DR, SÁMUEL ANDOR. 

Az ev. ó-templom megetti házam 
1914 szept. 1-től eladó, illetőleg kiadó. 

3—3 
JvdIerLd.01 L a j o s 

fögimn. tanár. 

Szentes város polgármesterétől. 

Szentes város képviselőtestületének 
84/1914 sz. határozata folytán közhirré te-
szem, hogy Szentes város tulajdonát képező 
Nagymágocs község határában lévő józsef-
szállási birtokból 1486 katasztrális hold szántó 

1914. október 1-töI 6 évre bérbe fog 
kiadatni. 

A haszonbérbeadásra 1914. évi julius 
hó 3, 7, 10, 14, 17, 21, 24, 28, és 31-én 
minden kedden és pénteken délelőtt 9 órá-
tól, délután 4 óráig a józsefszállási központi 
majorban nyilvános szóbeli árverés fog tar-
tatni. 

A haszonbérbe kinem adott terület pe-
dig 1914, október 1-től 3 évre feles munkára 
lesz kiadva. 

V 
• Néhai özv. Bakay Sándorné ha-

gyatékához tartozó grof Csáki-utca 
58 számú beltelkes ház, valamint mint-
egy 400 • - Ö I mangolzugí szőilő eladó. 
Venni szándékozók Dr. Haviár Gyula 
kir. közjegyzőnél jelentkezhetnek. 1 

• a. * •.. 

Magyar életbiztosító társaság min-
den helyiségben nagy ismeret-

séggel bíró 

e s 

keres. Különösen kedvező taní-
tóknak, bank- és közhivatalnokok-
nak. Ajánlatok 

„J" ó j ö v e d o l a ÍXL" 
cim alatt 

Általános Hirdetési Iroda 
Debreczen, Miklós-ut, 49. továbbit 

hssa 

Szarvas nagyközség alólirott elöljáró-
sága ez uton is tudomására hozza a nagy-
érdemű közönségnek, hogy a község tulaj-
donát képező gőz- és kádfürdő s most furt 
artézi, kut 34 fok meleg kitűnő vizével táp-
láltatik ezután. 

Szarvas, 1914. évif julius hő 16. 
Az elöljáróság nevében: 

Kollár Lajos s. k. PrlbelskkyVPál s. k. 
bitó* 
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+ -, 4 « korona 
, Qriásí nagy vétel- folytán, a legújabb 

fasöiiban ^záliit az alólirí cég 2 p á r ur i 
és 2 p á r n ö i — fűzős — cipőt, b a r n a , 
yagy f eke te szintén erős szegezett bőrtalp-
pgj szám vagy centiméterekben kifejezett 
nagyság szferint. — 4 pár cipőt csak 9 ko-
rona utánvéttel szállít. 

S STKOCH KRAKAU (Austrie.) 
cipőáruháza. Krakowska 29—136. n. 

nem felelés esetén kicserélem vagy a pénzt 
visszaküldöm. 
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A magyar és közös közlekedési vállalatok hivatalos menetrendkönyve. 

a m a g y a r , k ö z ö s, o s z t r á k, külföldi 
vasutak és hajók m e n é t r e n d j e i t 

és menetárait, a közvetlen vo-
natcsatlakozásokat, útirányo-

kat, a b é r k o c s i k vi-
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Ezelőtt : Órősz ÁrrijiO Fia 
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A 

_ 0 L a legolcsóbb árban a legjobb 
minőségű parfümök, szappanok, 

kölnivizek, fogkefe, fogporok 
és paszták, haj- és bajusz 

kefék, fésűk, hajfestő-
szerek, valamint 

brillantinok 
stb. - g 

nagy választékban raktáron tannak, ü \ 

ajánlja ujonan és dúsan berendezett arany-, ezüst- és 
r \ ékszeráru, továbbá valódi és china-ezüst evőeszköz 
és dísztárgyak raktárát. 

n e s z és becserél magas áron bármilyen mennyiségben 
v töredék arany- és ezüst árut, brillantot és gyémántot. 

Nagy választék mindenféle zseb-, fali-, harang- és 
liárfaharang ütő inga órákban, látszerészetí cikkek-

ben és tajtékárukban. 

P O Q t O S Q S 

I 
GEGENÜBER DEM RUDOLFSPLATZ. 

Ezen cég kiváló gyári-
máayal az egyedül valódi é$ minden jobb droguérlábaa, 

szer és gyógytárban! kaphatók• 

Ügyeljünk a pontos cimre: J O H A N N MARIA FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz. 
Minden hasonlónevü utánzatot utasítsunk vissza. 10—33 

a KT a r o r s z á g i k é p v i s e l ő : HOLCZER EMIL ZOLTÁN, Budapest, VIII D V • • ' . . • __ —». ..,•• m mu i'I'I IVII'-I- . . • 



k július 

ULO 
borbély- és fodrász Üzletébe. 

* 

. vizsgára 
rövid idő alatt eredményre vezető 
módon előkészit P r . P p l < z RÍZ&Q 
ügyvéd, jogi szemináriuma és 
jogalkalmazást tanitó intézete. 

K o l o z s v á r . 
Kossuth L. u. 35, 

í 52 Telefon szám 828. 

j-, ebédlő-, szálloda-, kórházi- és 
kerti berendezések, gyermekágyak és 
gyermekkocsik, ¡acélsodrony ágybetétek, 
kocsi ülések, lóször és afrik madracok, 
díványok, rézkarnisok, ablak, roleták, 
redőnyök, mosdó asztal és mosdó kész-
letek, szoba kloset, fa- és széntartok, 
kályha ellenzők, tüzelő készletek, ruha-
fogasok, patkány- és egérfogók. 

Cégjüfáirgösabban sxal l i t : 

32—52 
* réz- és vasbutorkészitő. 

QraEon. 

a «3 fenyövoVV 

K Ö E Ö 6 É S, H U R ü T, 
rekedtség, elnyálkásodás és szamárköhögés 

ellen a 

a i S e ^^^H^ranjgii^at 

a „3 fenyővel'' 
közjegyzőileg hitelesített hizonyit-
vány orvosoktól és mágnásoktól. 

Kapható ini&den gyógyszertárban 
és minden drogériában, 39— 120 

SZARVAS. 

Hibás lábaknak a 
legipszelését elvál-

czipok müizléssel 
készíttetnek el. 

E l s p r e ö d ü C Z Í p é S z ü z k t (az Árpád bazár-helyiségben), a hol a 

legjobb anyagból müizléssel készitett modern szabású czipők kaphatók. 

Megrendelések a láb természetes felvétele után (uj eljárás) kü-

lönös gonddal és Ízléssel készíttetnek el. 

Magyar, angol és francia szakismerettel dolgozom, miután a 

Nagy Mélt. Magyar Kir. Kereskedelmi kormány támogatása révén tanul-

mányoztam a czipészet technológiáját, miből jeles eredménnyel vizsgáztam 

T isz ta , fiQOfQ é s n jodsr i ) nj í i i jka az i r á o y c í ^ t i } . 

Kérem a nagyrabecsült közönség kitüntető pártfogását 

S Z Ű C S J Ó Z S E F 
<zipé&z n j^St^r -

A legjobb gummisarkok, 
krémek, selyemfüzők 

minden színben, 
eszközlöm, úgyszintén 

és remezbó'l kaphatók. 



Hegedut kitűnő hangú, remekül kidolgozott, domború Sfa-
nerformá, tokkal, vonóval, 16 drb, felszereléssel csak 12 kor. 
Finomabb 20 és 30 kor. 

Gordonka, igen jó minőségű, nagy erős hangú, finoman 
kidolgozva, csak 30 kor. egész finom kivitelben 40 koronától 100 
koronáig. 

Cimbalom, remek, eröshangu, gyönyörű kivitelben 160 ko-
ronától 100 koronáig. Keveset használt*cimbalmok állandóan rak-

Fuvoia, igen jó minőségű, billentyűkkel, rézékiimény-
nyel csak b kör. KezdŐknnk különösen ajánlható. Hangverseny-
fuvolák 15 koronától feljebb. 

Harmónium, hatalmas orgonahangu, ieniek kiállítású 16.0 
koronától 600 koronáig. Használt harmóniumok állandóan raktáron. 

Primciiera, finom kivitelben, kitűnő hangú, teljes felsze-
reléssel együtt csak 16 korona. Ugyanez finomabb kivitelben 20 
koronától 100 koronáig. 

Ha rendelésnél e lapra E hangszerek eredeti ki-
hivatkozik, 10 külön- vitelben kizárólag csakis 
féle kedves és meglepő országszerte elismert elsőrendű hangszer- és be-

ajándektárgyat kap. szélőgép különlegességek áruházában kaphatók 
7—3 5 

LemezuidtíBségok: A vén' cigány, ' Horyátlány, Böskén, 
Sz i b i 11 Fwlana Huzzad csak, Azt Ígérted, Alispán lánya, Darabja 
2 korona 50 fillér, 

Gitárcitera. Kottaismeret nélkül bárki azonnal játszhat 
rajta Igen csinos kiállítású és rendkivül kellemes hangú. Ára 
kottával és felszereléssel l f korona. 

Okarina. A fuvolához hasonló, rendWyül k e l l e m e s hangja 
van Kezelése egyszerű. Az utasítás állal bárk. azonnal játszhat 
rajta. Ara 1, 2 es 3 korona. 

Gyermekbegedű. Valódi hurokkal felszere ve, tokkal, vo-
nóval é f gyulával bármely nagyságban csak 5 korona. Tanulas 
céliára igen alkalmas. • 

Jogász-tárogató. Kezdőknek különösen ajálnhato• ^ T O j 
mélábus hangú, 5 billentyűvel, nyelvgeppel csak 16 kor. Finomabb 
6 billentyűvel 20 korona. 

Gsodaréztrombita. A hangverseny „réztrombila^gen köny-
nyen fujható, 20 primhangot és 4 kiseró akkordot foglal maga 
ban. Finom kiviterben 6 korona. 

ner a n 
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Kérjen a saját érdekeben 
ingyen és bérmentve fény-
képes hangszerárjegyzéket. 

1A Figyeljen a Wágner névre, 
A ü' hogy máshoz ne tévedjen. 

Alapíttatott 1880-ban. 

sí'*i 
Telefon szám: 16, 

S Á M U E L 1 P O L F 

S Z A R V A S O N . 

Könyvnyomdámban 
mindennemű könyvnyomdai 
munkák, u. m. : báli meg-
hívók, eljegyzési- és esküvői 
értesítések, névjegyek, üzleti 
kártyák, levélpapír és boríté-
kok, számlák, falragaszok, 
körlevelek és gyászjelentések 
pontosan és jutányos árak 

mellett készíttetnek, 

r " 

Könyvkötészetemben 
mindenféle könyvkötészeti 
munkák egyszerű és díszes 
kivitelben a legjutányosabb 
árak mellett gyorsan és pon-
tosan készíttetnek. Iskola-
könyvek a legrövidebb idő 

alatt köttetnek be. 

Olcsó és tartós munka! 
Pontos kiszolgálás! 

r . • L 
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I 
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-úi 9. szám* 

Könyvkereskedésemben 
kaphatók az összes helybéli 
iskolákban használandó tan-
könyvek, író- és rajzszerek. 
Énekes- és imakönyvek nagy 
választékban. Mindennemű 
papír és írószerek nagy 
raktára. — Vidéki megren-
delések pontosan és gyorsan 

eszközöltetnek. 

19 
S z a r v a s és Vidéke" 



1914. július 19. 

Ha látlak oh Zacherlin a szivem is dobban. 
De néni fogadlalc el ha kínálnak tokban. 
Tokban ami van haszontalan dib, dáb; 

ugyan nem döglig se féreg se 

Zacherlin üvegben! Ez az igazi s z e r ! 
Legyen áldott aki készít, százszor és ezerszer 
S valahol függ a Zacherlin plakát: 
Ott kapható Zacherlin egész éven át. 
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